
After Jesus (pbuh), deviations arose among his followers and with time her-
esies became stronger. One of these deviations was the belief in the divinity 
of Christ. The Quran has clearly rejected this question and the Sunnah has 
criticized this corrupt faith wherever it has had the opportunity. Including the 
debate of Imam Reza (AS) with the great Christians, whose report was of 
course documentary and substantively flawed. This research has documented 
the evidence used in the arguments of Imam Reza (AS) in Ahdin to strength-
en this debate, demonstrate the high capacity of Islam against dissenters, and 
invalidate the divinity that preachers attempted to spread. The information of 
this research was collected according to the library method and the arguments 
of the debate in the three axes of worship, miracles and explanation of contra-
dictions, and then documented in the covenants according to the people whose 
names were mentioned.
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Introduction
The history of the church abbot can be traced back to the year 325 AD who 

affirmed the divinity of Jesus Christ (peace be upon him). In the Quran, Jesus is 
described as a prophet created by God, encouraging Christians to contemplate 
and discuss. Centuries later, Imam Reza (peace be upon him) engaged in a debate 
with a prominent Christian figure known as “Jathliq”. This dialogue has raised 
various questions, prompting this study to investigate the contents of Imam Re-
za’s (peace be upon him) statements in response to “What are the sources behind 
the words of Imam Reza (peace be upon him) in Ahdin?” The aim is to identify 
the verses from the Bible that the Holy Prophet pointed out when debating with 
notable Christians. Debate is considered a form of argumentation (Jadaal Ah-
san) within Islamic scholarly discourse, used particularly in discussions deemed 
acceptable within a certain context (Asadi, 1389: 85). Imam Reza’s (peace be 
upon him) dispute with theologians of diverse beliefs and denominations falls 
within this category.”Jathliq” represents not an individual’s name, but connotes 
a religious and political authority.This title typically denotes the highest-ranking 
figure in the Christian hierarchy, consistent with its role in Imam Reza’s (peace 
be upon him) debate.The Christian Bible comprises the New Testament and the 
Old Testament. According to Christian belief, these scriptures were composed by 
numerous prophets or divinely inspired writers between 1500 BC and 100 AD, 
guided by the Holy Spirit, and represent the teachings of the prophets in the Old 
Testament and the apostles in the New Testament.  

 According to the narration itself, a portion of the argument occurs in the orig-
inal language of the conflicting parties of Imam Reza (peace be upon him). The 
text also contains instances where the Prophet conveys segments of the Torah 
in Hebrew. Consequently, it is understandable that the narrator of the argument 
may not accurately reproduce quotes in another language. It is customary and 
widely accepted to modify proper nouns when translating.Hence, in the afore-
mentioned debate, Elisha may be rendered as Yesa and Luqa as al-Woqa, while 
Ezekial can be presented as Ezekiel and Isaiah as Shaiya, among others.   From 
the Arabic sections of this argument, it seems likely that the narrator or narrators 
of this hadith had limited knowledge of religious subjects, particularly the finer 
points of Christianity and Judaism. As a result, names and book titles may have 
been altered, such as substituting Mark for John.  Based on the statements in this 
scholarly discourse, it is evident that the debate encompassed more content than 
what is currently available. The teachings referenced by Imam Reza (peace be 
upon him) exhibit variations with contemporary interpretations, particularly in 
their content.   As such, it is inaccurate to assume that the teachings from Imam 
Reza’s (peace be upon him) era mirror those found in present-day religious texts.    
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Therefore, it is imperative to approach the aforementioned discussions not as a 
literal, revelation-based text akin to the Qur’an, but rather as interpretations to be 
grasped conceptually.   Nevertheless, it is still feasible to establish connections 
between the teachings attributed to the Prophet regarding the divinity of Jesus 
(peace be upon him) and the current Bible. Imam Reza (peace be upon him) is 
quoted: “We have no objections to your Jesus, except for his weakness, incapac-
ity, and lack of prayer and fasting.” This assertion challenges the perception of 
Jesus as a deity and highlights his human traits. Further dialogue underscores 
Jesus’ commitment to fasting and prayer, presenting him as a devout individ-
ual rather than a divine figure. Various verses in the Bible depict Jesus (peace 
be upon him) as a devoted worshiper.   For instance, Matthew describes Jesus 
seeking solitude to pray and fasting for an extended period, indicating his piety 
and devotion. The Catholic Church’s teachings affirm Jesus’ performance of re-
ligious rituals, underscoring his religious observance.    

John’s account portrays Christ expressing gratitude to God and acknowledg-
ing divine support.   Additionally, the Gospels recount instances where Christ 
displays distress and petition God for assistance, portraying him as a figure who 
turns to God in times of need.

“Miracles as a manifestation of divinity?
 Imam Reza (peace be upon him) engaged in a dialogue with Jathliq regarding 

the resurrection of the dead performed by Jesus with the permission of God. Jath-
liq asserted that such acts are only possible by God Himself, who is deserving of 
worship.Imam (peace be upon him) then provided examples of other individuals, 
such as Jesus, Ezekiel, a prophet from Bani Israel, Abraham, and Moses (peace 
be upon him), who also performed miracles with God’s permission. Eventually, 
Jathliq came to accept this perspective. The miraculous deeds of Jesus can be 
found in various passages such as 2 Kings 2:8 and 9, 2 Kings 4:32-36, 2 Kings 
13:20-22, 2 Kings 6:8-23, 2 Kings 5:1-19, and Luke 4:27. Similarly, Ezekiel’s 
miracles are detailed in Ezekiel 37:1-10, while the miracles of the prophet of the 
Israelites can be seen in Daniel 3:1-24 and Daniel 3:25. The miraculous occur-
rences attributed to Abraham are mentioned in Genesis 15:8-21, and the account 
of Moses resurrecting 70 thousand people is documented in Exodus 19:10-11, 
Exodus 19:21, and Exodus 24:9-11.  

The Prophet questioned Jathliq about the testimony of Luke, Mark, John, and 
Matthew, to which Jathliq stated that their testimony is acceptable as they are 
scholars of the Bible. The Prophet then asked Ma’mun, his family, and others 
to be witnesses, which they agreed to.   He then swore by the truth of the verses 
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contradicting the divinity of Christ. Matthew mentioned that Jesus is the son of 
David, son of Ibrahim, son of Ishaq, son of Ya’qub, son of Yehuda, son of Kh-
izron. The lineage of Isa bin Maryam stated that Jesus is the word of God in hu-
man form, while al-Wuqa claimed that Jesus and Mary were human beings filled 
with the Holy Spirit. The Prophet inquired about the testimonies of al-Waqa, 
Marqabus, and Matthew regarding Jesus and his lineage.Imam Reza (peace be 
upon him) pointed out discrepancies in the Gospels and suggested that recording 
errors may have led to these conflicts. Jathliq’s silence on these contradictions 
was seen as evidence supporting this claim.  

2-3-2. Documentation 
In the narration attributed to the Holy Prophet concerning the genealogy of 

Jesus as mentioned in the Gospel of Matthew (Matthew 1:1-3), it is noted that 
the corresponding text cited from the Gospel of Mark is not present in Mark’s 
Gospel. However, a similar account can be found in the Gospel of John, indi-
cating the possibility of an error in the attribution of the source to Mark instead 
of John (John 1:1-2 and 14). Furthermore, the narrative attributed to the Prophet 
from the Gospel of Luke does not align precisely with the text in Luke’s Gospel; 
nevertheless, a parallel theme is evident in Luke’s Gospel (Luke 1:35), which 
also describes Jesus’ birth to Mary in a stable in Bethlehem (Luke 2:7).  theme is 
evident in Luke’s Gospel (Luke 1:35), which also describes Jesus’ birth to Mary 
in a stable in Bethlehem (Luke 2:7).  
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پــس‌ از حضــرت عیســیg انحرافاتــی بیــن پیــروان او به‌وجــود آمــد و هرچــه زمــان گذشــت، 
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ــن عقیــدۀ  ــر ای ــز هــر کجــا فرصــت داشــته، ب ــن موضــوع را رد کــرده و ســنت نی به‌صراحــت ای
فاســد نقــدی زده؛ از جملــه مناظــرۀ امــام رضــاg بــا بــزرگ مســیحیان کــه البتــه گــزارش آن 
از نظــر ســندی و محتوایــی خدشــه‌دار بــوده اســت. ایــن تحقیــق، شــواهد اســتفاده شــده در 
اســتدلال‌های امــام رضــا g را در عهدیــن مستندســازی کــرده تــا ضمــن تقویــت آن مناظــره، 
نمایش‌دهنــدۀ ظرفیــت بــالای اســام در مقابــل دگر‌اندیشــان و باطل‌کننــده الوهیتــی باشــد 
ــه‌ای  ــه روش کتابخان ــرای رواج آن کوشــا بوده‌انــد. اطلاعــات ایــن پژوهــش ب کــه تبشــیری‌ها ب
گــردآوری و اســتدلالات مناظــره در ســه محــور عبــادت، معجــزات و تناقضــات تبییــن و ســپس 
مســتندات آن‌هــا در عهدیــن بــه تفکیــک اشــخاصی کــه نامشــان بــه میــان آمد، مشــخص شــده 
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فصلنامه علمی پژوهشی فرهنگ رضوی، سال  12، شماره 2، تابستان 1403، شماره پیاپی 4846

1. مقدمه

1-1. مسئلۀ پژوهش

ــه آییــن  ــام عیســی g کــه در طــول رســالتش ب ــه ن در میــان بنی‌اســرائیل پیامبــری مبعــوث شــد ب
موســیg عامــل بــود. شــاگردان مســیح، گفتــار و کــردار ایشــان را بــه تقریــر درآورده و بــر اســاس آن 
ــه جرگــۀ طرفــداران حضــرت،  ــد ب ــا گــذر زمــان و ورود افــراد جدی ــج ب ــی به‌تدری ــد؛ ول موعظــه می‌کردن
حــق و باطــل در هــم آمیخــت تــا جایــی کــه جمعیــت مذکــور بــه انشــقاق کشــیده شــدند. آبّــای کلیســا 
بــه ســال 325م. شــورایی را در نیقیــه تشــکیل دادنــد و در آن مهم‌تریــن مســئله آن زمــان، یعنــی ذات 
عیســی g را بررســی کردنــد کــه حاصــل ایــن مجلــس، تصویــب الوهیــت مســیحg و نفــی نظــرات 
ــی  ــرای حجیت‌زای ــتری ب ــار بیش ــت، آث ــان می‌گذش ــه زم ــود )Davis ,1988 :56-69(. هرچ ــف ب مخال
ــا اینکــه اســام ظهــور کــرد. قــرآن به‌صراحــت عیســی را یــک  ــه به‌وجــود می‌آمــد ت ــن مصوب ــه ای و توجی
ــی  ــد، مجلس ــا بع ــد. قرن‌ه ــوت می‌کن ــو دع ــر و گفت‌وگ ــه تفک ــیحیان را ب ــی و مس ــوق معرف ــر مخل پیامب
علمــی شــکل می‌گیــرد و در آن حضــرت رضــاg و بــزرگ مســیحیان بــه مناظــره می‌پردازنــد. پیشــوای 
مســیحیان در ابتــدا حجیــت قــرآن را منکــر شــده، حضــرت نیــز از کتــاب خــود او شــواهد و اســتدلال‌هایی 
مــی‌آورد کــه در مقابــل آن پاســخی ارائــه نمی‌شــود و فقــط ســکوت و ســپس اعتــراف بــه اعلمیــت حضــرت 
ــر آن  ــه از تاثی ــده ک ــاد ش ــو ایج ــن گفت‌وگ ــون ای ــیه‌هایی پیرام ــروزه حاش ــال دارد. ام ــه دنب ــاg را ب رض
می‌کاهــد. پژوهشــگرانی ســندیت ایــن گــزارش و عــده‌ای بحــث محتوایــی آن از جملــه قائدیــان، موســوی 
ــا عنــوان »بررســی و تحلیــل ســند مناظــرات امــام رضــا ــه‌ای ب و خســرویان قلعــه‌زو)1396( در مقال

ــد، فخرایــی و  g در عــراق و خراســان« گفت‌وگــوی مــد نظــر را از دیــدگاه رجالــی وارســی کرده‌ان
خیامــی)1396( در مقالــه‌ای دیگــر بــا عنــوان »بررســی ســند و متــن مناظــره امــام رضــا g با ســران 
ادیــان دیگــر« وثاقــت راویــان و متــن آن را بررســی کرده‌انــد، اســدی)1389( نیــز بــا نوشــتن مقالــۀ 
‌»كتــاب مقــدّس و جایــگاه آن در مناظــرات امــام رضــا g« رابطــۀ ایــن دو را دســته‌بندی کرده‌ اســت؛ 
ولــی تاکنــون در منابــع مــورد قبــول خصــم مستند‌ســازی نشــده اســت. ایــن تحقیــق بــا پاســخ بــه ایــن 
پرســش‌ کــه »مســتندات کلام امــام رضــاg در عهدیــن چیســت؟« به‌دنبــال مستندســازی فقراتــی اســت 

کــه حضــرت به‌عنــوان شــاهد از کتــاب مقــدس بــا بــزرگ مســیحیان احتجــاج کــرده اســت.

1-2. تعریف مفاهیم

1-2-1. مناظره

مناظــره یکــی از اقســام مجادلــه )جــدال احســن( در صناعــات خمس اســت؛ یعنــی در آن اصولــی بهك‌ار 
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مــی‌رود كــه طــرف مقابــل آن‌هــا را کامــاً قبــول دارد)اســدی، 1389: 85(. احتجــاج امــام رضــا g بــا 
دانشــمندان دیگــر ادیــان و مذاهــب نیــز از ایــن مــوارد اســت. آن حضــرت در مناظره‌هــای خــود بــا اهــل 
كتــاب، بــا بهره‌گیــری از شــیوه جــدال احســن، بــرای اثبــات دیــدگاه خویــش و ابطــال نظــر آنــان، بــه كتاب 
مقــدّس یهــود و مســیحیت )عهــد جدیــد و عهــد قدیــم( اســتناد می‌کــرد كــه آموزه‌هایــش مــورد قبــول آنان 
بــود. البتــه روشــن اســت كــه اســتناد امــام بــه تــورات، انجیــل و زبــور از بــاب غلبــه بــر خصــم بــوده و لزومــاً 
بــه معنــای پذیــرش وحیانــی بــودن همــۀ آموزه‌هــای موجــود در نســخه‌های كنونــی آن‌هــا و راه نیافتــن 
تحریــف در آن‌هــا نیســت و تنهــا در صورتــی می‌تــوان درســتی مضامیــن و انطبــاق آن بــا وحــی نــازل شــده 
بــر پیامبــران پیشــین را پذیرفــت كــه بــا آموزه‌هــای توحیــدی قــرآن و ســنّت، عقــل ســلیم و حقایــق مســلّم 

تاریخــی در تضــاد نباشــد.

1-2-2. جاثلیق

بررســی منابــع کهــن عربــی و حتــی فارســی حکایــت از ایــن دارد کــه واژۀ »جاثلیق« نام شــخص نیســت1  
ــام  ــه در اس ــخصی ک ــن ش ــوان دومی ــی به‌عن ــلمان فارس ــت. س ــی اس ــی سیاس ــب دین ــک منص ــه ی بلک
تصنیــف کــرده، از مســتعملین ایــن لفــظ اســت)ابن شهر‌آشــوب، 1353ق: ج1: 2(. لویــی ماســینیون 
فرانســوی 2، آثــار منســوب بــه ســلمان را چهــار کتــاب معرفــی می‌کنــد کــه از جملــه آن‌هــا »خبــر جاثلیــق« 
است)ماســینیون، 1385: 70(. در ایــن کتــاب بیــان می‌شــود کــه پادشــاه روم، علمــای مســیحی را از 14 
ناحیــۀ خــود فراخوانــد و بــه آنــان مأموریــت داد تــا از اتفاقــات بعــد از رحلــت پیامبــر اســام باخبــر شــوند، 
ســلمان می‌گویــد کــه بــرای سرپرســتی ایــن گــروه اعزامــی، »جاثلیــق« پیشــوای بــزرگ عالمــان مســیحی 
انتخــاب شــد. در متــون فارســی نیــز بارهــا ایــن واژه مــورد اســتفاده شــعرا قــرار گرفتــه، از جملــه فردوســی 

در قــرن 4 ق. کــه دو نمونــۀ ذیــل از ایــن مــوارد اســت:

چهل جاثلیق از بزرگان بکشت                        بیامد صلیبی گرفته به مشت    
همه جاثلیقان و به طریق روم                                   که بودند زان مرز آبادبوم                                    
)فردوسی،1960: 366و 104(
هرچنــد برخــی »جاثلیــق« را معــرب »کاتولیــک« می‌دانند)مطهــری، 1390، ج27: 243(؛ ولــی 
نبایــد بیــن جاثلیــق و مذهــب کاتولیــک ارتباطــی باشــد؛ زیــرا آن‌هــا در 1051م./ 442ق. بــا جدایــی از 
کلیســای شــرق اعــام موجودیــت کردنــد کــه بــا زمــان ســلمان و فردوســی فاصلــه دارد؛ ولــی اگــر تعریــف 

1. هرچنــد ممکــن اســت بــه جــای نــام نیــز اســتفاده شــود؛ ماننــد »ابوالفــرج عبدااللهبــن الطیــب الجاثلیــق« کــه از فلاســفه و فضــا 
مشــهور عــراق در قــرن 4ق. بــوده اســت.

2. Louis Massignon
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کاتولیــک بــه معنــی پیشــوای اســقفان پذیرفتــه شــود، می‌تــوان بیــن تعاریف جمــع کــرد و جاثلیــق را بزرگ 
مســیحیان دانســت، همچنان‌کــه دهخــدا نیــز بــه همیــن نتیجــه رســیده و در کتــاب خــودش نظــرات اهل 
لغــت فارســی و عربــی را چنیــن بیــان کــرده اســت: »جاثلیــق. ]ث َ[ )معــرب، اِ( قاضــی ترســایان)مهذب 
الاســماء(. مهتــر ترســایان در بــاد اســام ببغــداد و او زیردســت بطریــق انطاکیــه اســت و بعــد از جاثلیــق 
مطــران اســت و بعــد از آن اســقف کــه زیردســت مطــران در هــر شــهر باشــد بعــد از آن قســیس بعــد از آن 
شــماس)منتهی الارب(. عالــم و عابــد و حاکــم ترسایان)شــرفنامه منیــری(. عالــم و عابــد ترســایان را گویند 
و در قامــوس نیــز بــه همین معنــی آمده اســت)برهان قاطــع(. حکیــم ترسایان)زمخشــری(«)دهخدا، ذیل 
واژۀ جاثلیــق(. بــه هرحــال جاثلیــق عنوانــی اســت کــه بــه عالی‌رتبه‌تریــن شــخص عالــم مســیحیت گفتــه‌ 

می‌شــود و در مناظــره امــام رضــا g نیــز غیــر از ایــن توقــع نیســت.

1-2-3. عهدین

ــه اعتقــاد  ــه نام‌هــای عهــد جدیــد و عهــد قدیــم اســت. ب کتــاب مقــدس مســیحیان دارای دو بخــش ب
مســیحیان ایــن کتاب‏هــا توســط ده‌هــا پیامبــر یــا کاتب وحــی، در بــازه زمانــی حــدود 1500 قبــل از میلاد 
تــا 100 میــادی، تحــت اشــراف روح القــدس تدویــن شــده و میــراث به‌جــا ‌مانــده از انبیــای عهــد عتیــق 
و رســولان عهــد جدیــد اســت)توحیدی و همــکاران، 1398: 23(. بنــا بــر قــدر مطلــق اعتقــاد مســیحیان، 
عهدیــن دارای 66 کتــاب اســت. کاتولیک‌هــا و ارتدکس‌هــا کتاب‌هــای دیگــری را نیــز معتبــر می‌داننــد 
کــه بــه آن قانــون ثانــی 1 می‌گوینــد و در شــورای ترنــت بــر اعتبــار آن‌هــا تأکیــد کردنــد. 2 امــا ایــن کتاب‌هــا 
از منظــر پروتســتان‌ها جعلــی شــناخته شــده‌اند)Apocrypha" ,2006 :Reid"( و آن‌هــا را »مخفــی و 

پوشــیده« 3  نامیدنــد.

در زبــان فارســی، چنــد ترجمــه از کتــاب مقــدس وجــود دارد. معتبرتریــن آن‌هــا »ترجمــه قدیــم« اســت 
ــورد  ــکاران، 1395: 93( و م ــی و هم ــی برگردانده‌اند)عیوض ــه فارس ــن ب ــام گل ــن و ویلی ــری مارتی ــه هن ک

اســتفاده ایــن تحقیــق اســت.

1-3. مبانی نظری

همان‌طــور کــه مــرور شــد، دیدگاه‌هــای مختلفــی پیرامــون ایــن مناظــره شــکل گرفتــه؛ ولــی از آنجــا ‌کــه 
ایــن مجــال، ناظــر بــه محتــوا، آن‌ هــم فقــط بخــش مربــوط به الوهیــت عیســیg اســت، بیان چنــد مورد 

1. Deuterocanonecal
2. Council of Trent, 4th Session (8th April 1546)
3. Apocrypha
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دارد: اهمیت 

1-3-1. زبان غیرعربی مناظره

بــه اذعــان خــود روایــت، بخشــی از مناظــره بــه زبــان اصلــی طرف‌هــای مقابــل امــام رضــا g صــورت 
ــد: »آن وقــت كــه )مأمــون( م‌ىبینــد  ــه نوفلــی می‌فرمای می‌گیــرد؛ چنان‌کــه حضــرت قبــل از مناظــره ب
ــا لغــت  ــور و صابئیــن‌ را ب ــا زب ــور را ب ــا انجیــل و پیــروان زب ــا تــورات و پیــروان انجیــل را ب پیــروان تــورات را ب
عبرانــى و هرابــذه‌ را بــا لغــت فارســى و اهــل روم را بــا زبــان رومــى و پیــروان هــر مكتــب و هــر نظریّــه را بــا 
ــواردی  ــز م ــت نی ــن روای ــه، ۱۳۷۲، ج1: 316(. در درون مت ــن بابوی ــه مك‌ىنم«)اب ــان محاجّ ــان خودش زب
وجــود دارد کــه حضــرت بخشــی از تــورات را بــه زبــان عبــری بیــان می‌کنــد. راوی در ایــن بــاره می‌گویــد: 
»حضــرت فرمــود: حــال دقّــت کــن و ببیــن آیــا ایــن سِــفر از تــورات را درســت می‌خوانــم؟ ســپس آیاتــى از 
تــورات را بــر مــا تــاوت فرمــود. یهــودى بــا شــنیدن تــاوت و صــوت آن حضــرت، بــا تعجّب، بــدن خــود را به 
راســت و چــپ حرکــت‏ می‌داد«)ابــن بابویــه، ۱۳۷۲، ج1: 324(؛ بنابرایــن طبیعــی اســت کــه راوی نتوانــد 

دقــت در نقــل یــک زبــان دیگــر را رعایــت کنــد.

1-3-2. تغییر نام در برگردان‌ها

 هنــگام ترجمــه، تغییــر اســامی خــاص امــری رایــج و پذیرفتــه شــده اســت؛ زیــرا معمــولًا در رونــد برگردان 
ــگ و  ــا در نظــر گرفتــن مســائلی چــون عامــل فرهنگــی و رن ــه مقصــد، ب ــدأ ب ــان مب اســامی خــاص از زب
بــوی محلــی بایــد معادلــی عوام‌پســند، منطقــی و متناســب بــا عــرف و ســنت زبــان مقصــد ارائــه نمــود 
)میرزاســوزنی، ۱۳87: 9( تــا بــه فهــم جامع‌تــر و انتقــال بهتــر معنــای مــد نظــر کمــک شــایان توجهــی 
ــه  ــی، فارســی و لاتیــن ب ــان عرب ــاط کــه در ســه زب ــه پایتختــی رَب شــود )همــان: 12(؛ ماننــد کشــوری ب
المغــرب، مراکــش و Morocco ترجمــه شــده اســت یــا در نمونــه الهیاتــی، پســری کــه بــدون پــدر از بانویی 
یهــودی بــه دنیــا آمــد در آرامــی »یشــوع«، در عربــی »عیســی« و در انگلیســی »jesus« نامیــده می‌شــود؛ 
بنابرایــن در مناظــره مذکــور ممکــن اســت الیشــع، یســع بازگــو گــردد و لوقــا، الوقــا خوانــده و همچنیــن 

حزقیــال، حزقیــل یــا اشــعیا، شــعیا و... تلفــظ شــود.

1-3-3. عدم تخصص ادیانی راوی

از ظواهــر برخــی فقــرات عربــی ایــن مناظــره برمی‌آیــد کــه احتمــالًا راوی یــا راویــان ایــن حدیــث، تســلط 
چندانــی بــه مباحــث ادیانــی بــه خصــوص ریــز موضوعــات مســیحیت و یهودیــت نداشــته و در مشــاهده 
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ــی را  ــم تخصص ــات و مفاهی ــر، اصطلاح ــن دیگ ــک دی ــم ی ــام g و عال ــن ام ــی بی ــوی تخصص گفت‌و‌گ
درک نمی‌کــرده و بــه وجــوه و ابعــاد مختلــف کلام آگاهــی نداشــته اســت. بــه همیــن ســبب از راوی غیــر 
متخصــص انتظــار نیســت کــه تمامــی محتــوای مناظــره و اســتدلالات امــام و پاســخ‌های طــرف مقابــل 
ــد؛ بنابرایــن ممکــن اســت اســامی و شــهرت کتاب‌هــا  ــرای آینــدگان بازگــو نمای را دقیــق فهــم کــرده و ب

ــام مرقــس را ضبــط کنــد. ــه یوحنــا، ن جابه‌جــا نقــل شــود و به‌جــای ارجــاع ب

1-3-4. ثبت نشدن کامل مناظره

بــا توجــه بــه عبــارات ایــن گفت‌وگــوی علمــی، مشــخص می‌شــود مناظــره بیــش از جملاتــی بــوده کــه 
اکنــون در دســترس اســت. در چنــد جــای ایــن گــزارش بــرای توصیــف زمــان شــروع از واژه‌هــای »بُكْــرَةً« 
ــی، 1399ق، ج1: 287(، در  ــت)ابن فارس ــح اس ــای اول صب ــه معن ــه ب ــده ک ــتفاده ش ــرُونَ« اس و »مُبْكِ
کوتاه‌تریــن حالــت ممکــن، انتهــای مناظــره بعد‌از‌ظهــر بــوده؛ چراکــه حضــرت بــرای اقامــه نمــاز ظهــر، 
ــه در  ــا 170 کلم ــن 130 ت ــط بی ــور متوس ــان به‌ط ــردد. انس ــپس بازمی‌گ ــد و س ــرک می‌کن ــس را ت مجل
دقیقــه صحبــت می‌کند)شــمس، 1400: 23( اگــر فــرض شــود خالــص مناظــره در 8 ســاعت رخ داده کــه 
در هــر دقیقــه آن 150 کلمــه توســط یکــی از طرفیــن تلفــظ می‌شــده، در مجمــوع 72 هــزار کلمــه بیــان 
شــده اســت؛ ولــی مناظــره‌ای کــه صــدوق در عیــون اخبــار الرضــا نقــل کــرده، 5716 واژه دارد و همیــن 

حکایــت می‌کنــد کــه  گــزارش آن ناقــص، گزینشــی و خلاصــه بــه دســت مــا رســیده اســت.

1-3-5. تفاوت در نسخه‌های عهدین

ــا نســخۀ‌ امــروزی آن به‌خصــوص در فصل‌بندی‌هــا  ــوده ب عهدینــی کــه مــورد اســتناد امــام رضــا g ب
ــیده  ــی رس ــت کنون ــه وضعی ــخ ب ــول تاری ــته و در ط ــی داش ــیر تحول ــدس س ــاب مق ــی دارد. کت تفاوت‌های
اســت. به‌عنــوان نمونــه، نخســتین‌بار تبویــب عهدین توســط اســقف اعظــم اســتفان لنگتــون  1 و کاردینال 
هوگــو دوســانکتو شــارو 2 در اوایــل قــرن ســیزدهم صــورت گرفــت و ســه قــرن بعــد شــخصی بــه نــام رابــرت 
ــن  ــت عهدی ــار داش ــد انتظ ــن نبای ــرد)Metzger ,1977 :347(؛ بنابرای ــدی ک ــتین 3 انجیــل را آیه‌بن اس

زمــان امــام رضــاg همیــن کتــاب مقــدس امــروزی باشــد.

در نتیجــه، ایــن گزارشــی ناقــص توســط شــخص ثالثــی نا‌آشــنا بــه زبــان و مباحثــه ادیانــی، از رویــدادی 
چندیــن ســاعته اســت؛ پــس نبایــد بــا مناظــره مذکــور به‌مثابــۀ یــک متــن وحیانــی همچــون قــرآن برخورد 

1. Archbishop Stephen Langton
2. Cardinal Hugo de Sancto Charo
3. Robert Estienne
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کــرد و آن را کلمه‌به‌کلمــه مــورد بررســی موشــکافانه قــرار داد؛ بلکــه بایــد فحــوای آن را پذیرفــت. البتــه بــا 
 g همــۀ ایــن نــکات، همچنــان می‌تــوان شــواهدی را کــه حضــرت از عهدیــن پیرامــون الوهیــت عیســی

ذکــر می‌کنــد بــا کتــاب مقــدس فعلــی مستند‌ســازی کــرد.

2. یافته‌ها

حضــرت مســئله را بــا اقــرار از جاثلیــق طــرح می‌کنــد، ســپس اســتدلالاتی از منابــع مــورد قبــول خصــم 
مــی‌آورد. بــه همیــن ترتیــب در ابتــدا مســئله تبییــن، اســتدلال حضرت ذکــر و در نهایت مســتند می‌شــود.

2-1. عیسی، عابد یا معبود؟

 g راز و نیــاز، امــوری هســتند کــه همیشــه توســط ســافل بــه پیشــگاه عالــی عرضــه می‌شــود. امــام رضا
بــا هــدف تأکیــد ایــن نکتــه، از جاثلیــق اعترافــی می‌گیــرد. نوفلــی در ایــن بــاره می‌گویــد:

»)مــا( نســبت بــه عیســای شــما ایــرادى نداریــم،‏ به‌جــز ضعــف و ناتوانــى و کمــى نمــاز و روزه‏‌اش. جاثلیق 
ــو  ــردم ت ــان می‌ک ــردى. گم ــف ک ــود را تضعی ــودى و خ ــد نم ــود را فاس ــم خ ــم، عل ــدا قس ــه خ ــت: »ب گف
عالم‌تریــن فــرد در بیــن مســلمانان هســتى«. حضــرت فرمودنــد: »مگــر چطــور شــده اســت؟« او گفــت: 
»می‌گویــى عیســى ضعیــف بــود و کــم روزه می‌گرفــت و کــم نمــاز می‌خوانــد و حــال آنکــه عیســى 
ــب‌ها  ــود و ش ــا روزه ب ــه روزه ــد. همیش ــب نخوابی ــک ش ــى ی ــد و حتّ ــدون روزه نگذران ــک روز را ب ــى ی حت
ــد؟!«  ــاز می‌خوان ــت و نم ــى روزه می‌گرف ــه کس ــه چ ــرّب ب ــراى تق ــد: »ب ــرت فرمودن ــب‌زنده‏‌دار.« حض ش

جاثلیــق از کلام افتــاد و ســاکت شــد«)ابن‌بابویه، ۱۳۷۲، ج1: 322-321(.

2-1-1. استدلال حضرت

ــرد؟  ــا می‌ک ــى دع ــه كس ــه چ ــیح، رو ب ــه مس ــت ک ــش اس ــن پرس ــرح ای ــا g ط ــرت رض ــدف حض ه
شــخصیت دوم خــودش؟ خیــر، او از خــودش درخواســت دعــا نداشــت بلكــه بــه پیشــگاه موجــود اعلــی 
دعــا مكىــرد؛ اراده‌ای فــوق اراده‌هــا. آخریــن جملــه عیســی چنیــن بــود »اى پــدر بــه دســت‌هاى تــو روح 
خــود را مىســپارم«)لوقا23: 46(. اگــر او خــدا بــود، بــه چــه دلیــل مىبایســت روح خویــش را بــه خــداى 

پــدر بســپارد؟

البتــه شــایان ذکــر اســت، از قــرن 4 و 5 میــادی بعضــی مذاهــب مســیحی بــر ایــن بودنــد که عیســی دو 
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سرشــت داشــته 1، یکــی انســانی و دیگــری الهــی؛ امــا عــده‌ای دیگــر موضــع تک‌سرشــت‌باوری 2 دارنــد؛ 
یعنــی طبیعــت انســانی مســیح، بعــد از تجســد از بیــن رفتــه و تنهــا واجد یــک طبیعت الهــی اســت )762: 
Kleinhenz ,2004(. بــا وجــود ایــن، اگــر جاثلیــق پیــرو مکتــب اول باشــد، در پاســخ بــه ســوال حضــرت 

می‌توانســت عبــادت عیســی را بــه سرشــت بشــری او نســبت دهــد و اگــر پیــرو مکتــب دوم باشــد، عبــادت 
عیســی بــه معنــی پرســتش خــود بــه شــمار می‌آیــد که منطقــی نیســت. بنا بــر ســکوت هیئت مســیحیان، 
ــتدلالی را  ــن اس ــه چنی ــه و عامدان ــرت آگاهان ــذا حض ــوده؛ ل ــت‌باوری ب ــا تک‌سرش ــع آن‌ه ــاً موض احتم

بــرای نفــی الوهیــت عیســی گزینــش می‌کنــد کــه انتخــاب درســت و بــه جایــی بــوده اســت.

2-1-2. مستندات

انجیــل در فقــرات مختلــف بــه عابــد بــودن عیســی g اشــاره می‌کنــد. متــی در ایــن بــاره چنیــن 
ــراز کوهــی برآمــد؛ و وقــت  ــر ف ــادت ب ــرای عب ــوت ب ــه خل ــه نمــود، ب ــد: »و چــون مــردم را روان می‌گوی
شــام در آنجــا تنهــا بود«)متــی 23:14(. ابــن مریــم، روزه نیــز می‌گرفتــه؛ آن ‌هــم روزه‌هایــی بــه ســبک 
یهودیــان کــه شــب و روز را شــامل می‌شــده اســت. متــی این‌گونــه گــزارش می‌دهــد: »و چــون 
چهــل شــبانه‌روز روزه داشــت، آخــر گرســنه گردید«)متــی 4: 2(. کلیســای کاتولیــک در تعالیــم خــود 
اذعــان می‌کنــد عیســی تنهــا کســی بــوده کــه تمــام مناســک عبــادی را انجــام داده اســت: »عیســى، 
مســیحاى اســرائیل و بدیــن ترتیــب بزرگ‌تریــن فــرد در ملكــوت آســمان، بــر حســب ســخنان خــودش، 
ــام  ــه اتم ــكام(، آن را ب ــن اح ــى )کوچک‌تری ــریعت حت ــات ش ــام جزئی ــه تم ــردن ب ــل ك ــا عم ــد ب بای
ــم  ــظ كند«)تعالی ــل حف ــور كام ــریعت را به‌ط ــت ش ــه توانس ــت ك ــى اس ــا كس ــع تنه ــاند. او در واق برس

کلیســای کاتولیــک، بنــد 584-578(.

یوحنــا می‌نویســد کــه مســیح شــکر خداونــد می‌کــرد و بــه خداونــد عرضــه می‌داشــت: »اى پــدر، تــو را 
شــكر میك‌نــم كــه ســخن مــرا می‌شــنوى«)یوحنا 11: 41(. طبــق گزارش‌هــای اناجیــل، مســیح دچــار 
ــب  ــا، ش ــت لوق ــر روای ــا ب ــد. بن ــت می‌کن ــش را درخواس ــد نیاز‌های ــل خداون ــود و در مقاب ــرار می‌ش اضط
دســتگیری عیســی در حالــی کــه به‌جــای عــرق قطــرات خــون از صورتــش جــاری بــود، بــه خداونــد عرضه 
مــی‌دارد: »اى پــدر اگــر بخواهــى ایــن پیالــه را از مــن بگــردان لیكــن نــه بــه خواهــش مــن بلكــه بــه اراده 
تو«)لوقــا 22:42(، یــا در جــای دیگــر، از هنــگام تصلیــب عیســی و خوانــش او می‌گوینــد کــه وقتــی مــرگ 

او نزدیــک می‌شــد، مســیح فریــاد زد: »الهــى، الهــى، چــرا مــرا واگذاردى؟«)مرقــس 15: 34(.

1. Dyophysitism
2. Monophysitism
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2-2. معجزات، نشانۀ الوهیت؟

امــام رضــا g بخــش بعــدی مناظــره را بــا پرسشــی شــروع می‌کنــد تــا نفــی الوهیــت مســیح از مســیری 
دیگــر پیگیــری و اثبــات شــود. نوفلــی در این‌بــاره چنیــن روایــت می‌کنــد: »امــام رضــا g بــه جاثلیــق 
ــخ  ــم، پاس ــش را بدان ــر جواب ــرس، اگ ــت: »بپ ــق گف ــم« جاثلی ــو بپرس ــى از ت ــم مطلب ــود »می‌خواه فرم
ــده  ــا را زن ــدا مرده‏‌ه ــازه خ ــه اج ــى، ب ــه عیس ــتى ک ــر هس ــرا منک ــیدند: »چ ــرت پرس ــم.« حض می‌ده

می‌کرد؟«)ابن‌بابویــه، ۱۳۷۲، ج1: 323-322(.

راوی، پاســخ بــزرگ مســیحیان را چنیــن گــزارش می‌دهــد: »جاثلیــق گفــت: »زیــرا کســى کــه مرده‏‌هــا 
را زنــده کنــد و نابینــا و شــخص مبتــا بــه پیســى را شــفا دهــد خداســت و شایســته پرســتش«)ابن ‌بابویــه، 
۱۳۷۲، ج1: 322-323(. ایــن اقــرار کــه حضــرت از طــرف مقابــل می‌گیــرد، امــروزه هــم بیــن مســیحیان 
رواج دارد، نورمــن گایســلر فیلســوف و مدافعه‌پــرداز الهیــات سیســتماتیک مســیحی نیــز مبتنــی بــر ایــن 
عقیــده می‌نویســد: »)عیســی( بــا گفتــن »همچنــان کــه پــدر مــردگان را برمی‌خیزانــد و زنــده می‌کنــد، 
همچنیــن پســر نیــز هــر کــه را می‌خواهــد زنــده می‌کند«)یوحنّــا 5: 21( تمــام شــک و تردیدهــا را 
ــه روشــنی تعلیــم می‌دهــد کــه تنهــا خــدا  ــا عهــد عتیــق ب در مــورد منظــور خــود برطــرف می‌ســازد؛ امّ
می‌توانــد زندگــی ببخشــد)اول ســموئیل2: 6 و تثنیــه32: 39(، مــردگان را برخیزاند)مزمــور2: 7( و داوری 
کند)یوئیــل3: 12 و تثنیــه32: 35(. عیســی بــا جســارت تمــام، قدرت‌هــای خــاص خــدا را بــرای خــود 
منظــور می‌دارد«)گایســلر، 1395: 201-200(. بــه شــهادت کتــاب دوم پادشــاهان، بــاوری بیــن عامــه 
اســرائیل بــوده کــه میرانــدن، احیــا کــردن و شــفا دادن کار خداســت: »پادشــاه‌ اســرائیل‌ مکتــوب‌ را خواند، 
لبــاس‌ خــود را دریــده‌، گفــت‌: »آیــا مــن‌ خــدا هســتم‌ کــه‌ بمیرانــم‌ و زنــده‌ کنــم‌ کــه‌ ایــن‌ شــخص‌ نــزد مــن‌ 
فرســتاده‌ اســت‌ تــا کســی‌ را از برصــش‌ شــفا بخشــم؟‌»)دوم پادشــاهان 5: 7(، البتــه در همــان زمــان نیــز 
اولیــای خــدا از جملــه الیشــع، خــط بطلانــی بــر ایــن عقیــده کشــیده و پیــام می‌فرســتد: »لبــاس‌ خــود را 
چــرا دریــدی‌؟ او )مریــض( نــزد مــن‌ بیایــد تــا بدانــد کــه‌ در اســرائیل‌ نبــی‌ای‌ هســت‌»)دوم پادشــاهان 5: 8( 

ــد. ــفا می‌‌ده ــپس او را ش و س

2-2-1. استدلال: حضرت

 اســتفهام )ســوال( گاهــی حقیقــی اســت؛ یعنــی ســائل پاســخ را نمی‌دانــد و از دیگــری می‌پرســد؛ ولــی 
گاهــی اســتفهام به‌منظــور فهمیــدن ســوالك‌ننده نیســت، بلکــه بــرای فهمانــدن بــه مخاطــب اســت. برای 
اســتفهام غیرحقیقــی، معانــی‌ متعــددی بیــان می‌شــود کــه‌ مهم‌تریــن‌ آن‌هــا اثبــات‌ و اقــرار، نفــی‌ و انــکار، 
ــد کــه حضــرت  ــر اســت. از ظاهــرِ گــزارش برمی‌آی ــا ریشــخند، تعجــب‌، توبیــخ و تحقی نهــی‌، ســخریه‌ ی
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نوعــی توبیــخ را در پیش‌گرفتــه و جاثلیــق را مؤاخــذه می‌کنــد کــه بــه چــه حــق و حجّتــی عیســی g را 
به‌جــای مخلــوق، خالــق می‌دانــی؟! پــس از اقــرار وی مبنــی بــر اینکــه بعضــی معجــزات دلیــل الوهیــت 
ــن  ــدا همی ــه اذن خ ــه ب ــد ک ــاره می‌کن ــخاصی اش ــه اش ــتدلال، ب ــام اس ــام g در مق ــت، ام ــی اس عیس
معجــزات را داشــته‌اند؛ امــا خــدا نیســتند. نوفلــی چنیــن روایــت می‌کنــد: »حضــرت فرمــود: »یَسَــع نیــز 
کارهایــى نظیــر کارهــاى عیســى انجــام مــی‌داد؛ بــر روى آب راه می‌رفــت، مــرده زنــده می‌کــرد، نابینــا و 
مبتــىا بــه پیســى را شــفا مــی‌داد، ولــى امّتــش او را خــدا ندانســت و کســى او را نپرســتید. حزقیــل پیامبر 
نیــز مثــل عیســى بــن مریــم مــرده زنــده کــرد، ســى و پنــج هــزار نفــر را بعــد از گذشــت شــصت ســال از 
مرگشــان، زنــده نمــود.« آن‌گاه رو بــه رأس‌الجالــوت کــرده، فرمــود: »آیــا مطالــب مربــوط بــه ایــن عــدّه از 
ــر آن‌هــا را از بیــن اســراى بن‌ىاســرائیل کــه در هنــگام  جوانــان بن‌ىاســرائیل را در تــورات دیــده‏‌اى؟ بخت‏‌نَصَّ
حملــه بــه بیت‌المقــدس، اســیر شــده بودنــد، انتخــاب کــرده، بــه بابــل بــرد، خداونــد نیــز وى را بــه ســوى 
ــه، ۱۳۷۲، ج1: 323(. همچنیــن حضــرت در بخــش  ــن ‌بابوی ــده نمود«)اب آن‌هــا فرســتاد و او آن‌هــا را زن
دیگــری از مناظــره می‌فرمایــد: »و نیــز عــدّه‌اى از بن‌ىاســرائیل کــه تعدادشــان بــه هــزاران نفــر می‌رســید، 
از تــرس طاعــون از شــهر خــود خــارج شــدند ولــى خداونــد جــان آنــان را در یــک لحظــه گرفــت. اهــل آن 
شــهر اطــراف آنــان حصــارى کشــیدند و آن مــردگان را بــه همــان حــال، رهــا کردنــد تــا استخوان‌هایشــان 
ــیده  ــتخوان‌های پوس ــرت اس ــرد، از کث ــذر می‌ک ــا گ ــرائیل از آنج ــران بنی‌اس ــرى از پیامب ــید. پیامب پوس
تعجّــب کــرد. خداونــد عزّوجــلّ بــه او وحــى کــرد: »آیــا دوســت دارى آنــان را برایــت زنــده کنــم تــا آنــان را 
انــذار کــرده و دیــن خــود را تبلیــغ کنــى؟ گفــت: بلــه«. خداونــد وحــى فرمــود کــه »آنــان را صــدا بــزن.« آن 
پیغمبــر نیــز چنیــن نــدا کــرد: »اى اســتخوان‌هاى پوســیده، بــه اذن خــدا برخیزیــد.« همگــى زنده شــدند 
و درحالی‌کــه خاک‏‌هــا را از ســر خــود می‌زدودنــد، برخاســتند؛ همچنیــن ابراهیــم خلیل‌الرّحمــن g آن 
زمــان کــه پرنــدگان را گرفــت و تکه‌تکــه نمــود و هــر تکــه را بــر کوهى نهــاد و ســپس آن‌هــا را فراخوانــد و آن‌ها 
زنــده شــدند و بــه ســوى او حرکــت کردنــد؛ و نیــز موســى بــن عمــران g و هفتاد نفــر همراهش کــه از بین 
بن‌ىاســرائیل انتخــاب کــرده‌ بــود همــراه او بــه کــوه رفتنــد و گفتنــد: »تــو خــدا را دیــده‏‌اى، او را بــه مــا نیــز 
ى  نشــان بــده.« حضــرت فرمــود: »مــن او را ندیــده‏‌ام«، ولــى آنان اصــرار کرده، گفتنــد: »لَــنْ نُؤْمِنَ لَــک حَتَّ
ــهَ جَهْــرَةً؛ مــا ســخنان تــو را تصدیــق نمی‌کنیــم، مگــر اینکــه بالعیــان و آشــکار خــدا را ببینیم)بقره،  نَــرَى اللَّ
۵۵(. در نتیجــه، صاعقــه‏‌اى آنــان را ســوزاند و نابــود ســاخت و موســى تنهــا مانــد و بــه خــدا عرضــه داشــت: 
خدایــا، مــن هفتــاد نفــر از بن‌ىاســرائیل را انتخــاب کــردم و به‌همــراه خــود آوردم و حــال تنهــا برمی‌گــردم. 
چگونــه ممکــن اســت قومــم ســخنان مــرا در مــورد ایــن واقعــه بپذیرنــد؟ اگــر می‌خواســتى، هــم مــن و 
ــۀ  ــازى؟)مضمون آی ــاک می‌س ــردان ه ــر کار نابخ ــا را به‌خاط ــا م ــردى. آی ــن می‌ب ــاً از بی ــان را قب ــم آن ه
اعــراف، ۱۵۵( خداونــد نیــز آنــان را پــس از مرگشــان زنــده کــرد. ســپس حضــرت ادامــه دادنــد: هیــچ ‌یــک 
از مــواردى را کــه برایــت ذکــر کــردم، نمی‌توانــى رد کنــى؛ زیــرا همگــى مضمــون آیاتــى از تــورات، انجیــل، 
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زبــور و قــرآن اســت. اگــر هــر کــس کــه مــرده زنــده می‌کنــد و نابینایــان و مبتلایــان بــه پیســى و دیوانــگان را 
شــفا می‌دهــد، خــدا باشــد، پــس این‌هــا را هــم خــدا بــدان. حــال، چــه می‌گویــى؟ جاثلیــق گفــت: »بلــه، 

ه«)ابــن ‌بابویــه، ۱۳۷۲، ج1: 325(. حــرف، حــرف شماســت و معبــودى نیســت، جــز اللَّ

2-2-2. مستندات

ــه آن  مــواردی کــه امــام رضــا g از آن شــواهد مــی‌آورد مربــوط بــه عهــد عتیــق اســت کــه در ادامــه ب
اشــاره می‌شــود:

الف- یسع

 اســتناد امــام رضــا g مربــوط بــه کتــاب دوم پادشــاهان اســت کــه زندگــی الیشــع شــاگرد و جانشــین 
ایلیــاى نبــى را روایــت می‌کنــد. حضــرت دربــارۀ معجــزه عبــور از آب بــه فقراتــی اســتناد کــرده کــه طــی 
آن ایلیــای نبــی آخــر عمــر خــود را ســپری و الیشــع نیــز او را همراهــی می‌کنــد: »پــس‌ ایلیــا ردای‌ خویــش‌ 
ــر  ــان‌ ب ــر دوی‌ ایش ــد و ه ــکافته‌ ش ــرف‌ ش ــرف‌ و آن‌ ط ــن‌ ط ــه‌ ای ــه‌ ب ــده‌، آب‌ را زد ک ــت‌ و آن‌ را پیچی را گرف
خشــکی‌ عبــور نمودنــد؛ و بعــد از گذشــتن‌ ایشــان‌، ایلیــا بــه‌ اَلِیشَــع‌ گفــت‌: »آنچــه‌ را کــه‌ می‌خواهــی‌ بــرای‌ 
تــو بکنــم‌، پیــش‌ از آنکــه‌ از نــزد تــو برداشــته‌ شــوم‌، بخــواه‌.« اَلِیشَــع‌ گفــت‌: »نصیــب‌ مضاعــف‌ روح‌ تــو بــر 

مــن‌ بشــود«)دوم پادشــاهان 2: 8 و 9(.

ماجــرای زنده‌کــردن مــردگان بــه دســت یســع نیــز در کتــاب دوم پادشــاهان ذکــر شــده اســت. عهد عتیق 
این‌گونــه گــزارش می‌دهــد: »اَلِیشَــع بــه خانــه داخــل شــده، دیــد كــه طفــل مــرده و بــر بســتر او خوابیــده 
اســت و چــون داخــل شــد، در را بــر هــر دو بســت و نــزد خداونــد دعــا نمــود. و برآمــده بــر طفــل دراز شــد و 
دهــان خــود را بــر دهــان وى و چشــم خــود را بــر چشــم او و دســت خــود را بــر دســت او گذاشــته، بــر وى خم 
گشــت و گوشــت پســر گــرم شــد. و برگشــته، در خانــه یــك مرتبــه ایــن طــرف و آن طــرف بخرامیــد و برآمده، 
بــر وى خــم شــد كــه طفــل هفــت مرتبــه عطســه كــرد؛ پــس طفــل چشــمان خــود را بــاز كــرد. و جِیحَــزى 
ــد، او وى را  ــل ش ــزد او داخ ــون ن ــد و چ ــس او را خوان ــوان.« پ ــونمى را بخ ــن زن ش ــت: »ای را آواز داده، گف
گفــت: »پســر خــود را بــردار«)دوم پادشــاهان 4: 32ـ 36(. الیشــع می‌میــرد امــا حتــی جنــازه او نیــز مــرده 
را زنــده می‌کنــد: »و اَلِیشَــع وفــات كــرد و او را دفــن نمودنــد. و در وقــت تحویــل ســال لشــكرهاى مــوآب بــه 
زمیــن درآمدنــد. و واقــع شــد كــه چــون مــردى را دفــن مكىردنــد، آن لشــكر را دیدنــد و آن مــرده را در قبــر 
اَلِیشَــع انداختنــد؛ و چــون آن میّــت بــه اســتخوان‌هاى اَلِیشَــع برخــورد، زنــده گشــت و بــه پا‌ىهــاى خــود 

ایســتاد« )دوم پادشــاهان13: 20 ـ 22(.
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ــد. در کتــاب دوم  ــه شــفا دادن کــوران توســط الیشــع اشــاره می‌فرمای همچنیــن امــام رضــا g نیــز ب
پادشــاهان آمــده کــه آرامیــان ســپاهی بــرای دســتگیری الیشــع فرســتادند. الیشــع از خــدا خواســت تــا 
ــه  ــن نیســت، ب ــان رفــت و گفــت: »راه ای ــزد آن ــذا همگــی کــور شــدند. الیشــع ن ــا کنــد، ل ایشــان را نابین
دنبــال مــن بیاییــد تــا شــما را نــزد مــردی کــه جســت‌وجویش می‌کنیــد ببــرم« و آن‌هــا نیــز از پــی الیشــع 
روانــه شــدند تــا بــه شــهر ســامره رســیدند. در آنجــا دعــا کــرد تــا چشمانشــان دوبــاره بینــا شــود. وقتــی بینا 
شــدند دیدنــد کــه در دســت اســرائیلیان اســیرند. پادشــاه اســرائیل از آن‌هــا پذیرایــی کــرد و آنــان را روانــه 

ــاهان 6: 23-8(. ــد)دوم پادش کردن

ماجــرای شــفای ابــرص نیــز در کتــاب دوم پادشــاهان، بــاب 5، فقــرات 1 تــا 19 ذکــر شــده اســت. بــر 
اســاس ایــن گــزارش، یکــی از ســرداران آرامــی بــه نــام نُعمان، توســط کنیز اســرائیلی همســرش به الیشــع 
معرفــی می‌شــود تــا از بــرص شــفا یابــد. بــه روایــت انجیــل، مســیح نیــز بــه همیــن معجــزه الیشــع اشــاره 
می‌کنــد و می‌فرمایــد: »و بســا ابرصــان در اســرائیل بودنــد، در ایّــام اِلیشَــع نبــی و احــدی از ایشــان طاهــر 

نگشــت، جــز نَعمــان ســریانی« )لوقــا 4: 27(.

ب- حزقیل

در روایــت گــزارش می‌شــود کــه امــام رضــا g نامــی از حزقیــل یــا همــان حزقیــال می‌بــرد کــه او هــم 
35 هــزار مــرده را زنــده کــرده اســت. ســپس بــا رأس الجالــوت گفت‌و‌گویــی می‌کنــد و دوبــاره رو بــه جاثلیق 
ــوان گفــت در اصــل ماجــرا،  ــد. شــاید بت ــده شــدن مــردگان یــک شــهر طاعــون‌زده می‌گوی کــرده و از زن
موضــوع حزقیــال و 35 هــزار نفــر بــا موضــوع مــردگان شــهر طاعــون‌زده یکــی باشــد و ایــن جابه‌جایــی در 
روایــت یــا کتابــت رخ داده و نــه در واقعیــت. مؤیــد ایــن کلام، فقراتــی اســت کــه عهدیــن بیــان می‌کنــد. 
حزقیــال نبــی در کتابــش، ماجــرای ایــن معجــزه را چنیــن گــزارش می‌دهــد: »دســت یَهُــوَه بــر مــن فــرود 
آمــده مــرا در روح یَهُــوَه بیــرون بــرد و در همــوارى قــرار داد و آن از اســتخوانها پــر بــود. و مــرا بــه هــر طــرف 
آن‌هــا گردانیــد؛ و اینــك آن‌هــا بــر روى همــوارى بی‌نهایــت زیــاده و بســیار خشــك بــود. و او مــرا گفــت: 
»اى پســر انســان آیــا مىشــود كــه ایــن اســتخوانها زنــده گــردد؟« گفتــم: »اى ســلطان تعالــى یَهُــوَه تــو 
مىدانــى.« پــس مــرا فرمــود: بــر ایــن اســتخوان‌ها نبــوّت نمــوده بــه اینها بگــو: اى اســتخوان‌هاى خشــك 
كلام یَهُــوَه را بشــنوید! ســلطان تعالــى یَهُــوَه بــه ایــن اســتخوانها چنیــن مىگویــد: اینــك مــن روح به شــما 
درمــىآورم تــا زنــده شــوید. و پیه‌هــا بــر شــما خواهــم نهــاد و گوشــت بــر شــما خواهــم آورد و شــما را بــه 
ــا زنــده شــوید. پــس خواهیــد دانســت كــه مــن  پوســت خواهــم پوشــانید و در شــما روح خواهــم نهــاد ت
یَهُــوَه هســتم.« پــس مــن چنانكــه مأمــور شــدم نبــوّت كــردم. و چــون نبــوّت نمــودم آوازى مســموع گردیــد. 
و اینــك تزلزلــى واقــع شــد و اســتخوان‌ها بــه یكدیگــر یعنــى هــر اســتخوانى بــه اســتخوانش نزدیــك شــد. 
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و نگریســتم و اینــك پیه‌هــا و گوشــت بــه آن‌هــا برآمــد و پوســت آن‌هــا را از بــالا پوشــانید. امــا در آن‌هــا روح 
نبــود. پــس او مــرا گفــت: »بــر روح نبــوّت نمــا! اى پســر انســان بــر روح نبــوّت كــرده بگــو: ســلطان تعالــى 
یَهُــوَه چنیــن مىفرمایــد كــه اى روح از بادهــاى اربــع بیــا و بــه ایــن كشــتگان بــدم تــا ایشــان زنــده شــوند.« 
پــس چنانكــه مــرا امــر فرمــود نبــوّت نمــودم. و روح بــه آن‌هــا داخــل شــد و آن‌هــا زنــده گشــته بــر پای‌هــاى 

خــود لشــكر بی‌نهایــت عظیمــى ایســتادند)حزقیال 37: 1 ـ 10(.

ج- ناجی اسیران بخت‌النصر

مــوردی کــه امــام g از رأس‌الجالــوت اقــرار می‌گیــرد تــا بــه جاثلیــق بفهمانــد، احتمــالًا به کتــاب دانیال 
نبــی اشــاره دارد. در ایــن کتــاب از ســه جــوان اســیر بنی‌اســرائیلی بــه نام‌هــای شَــدرَک، میشَــک و عَبِدنِغــو 
یــاد می‌کنــد کــه فرمــان نبوکدنصــر را اطاعــت نکــرده و تمثــال او را ســجده نمی‌کننــد لــذا بــه درون کــوره 
آتــش عظیمــی انداختــه ولــی در نهایــت زنــده از آن خــارج می‌شــوند)همان: 1-24(، نبوکدنصــر در عیــن 
تحیــر می‌گویــد »اینــک مــن چهــار مــرد میبینــم کــه گشــاده در میــان آتــش میخرامنــد و ضــرری به ایشــان 
نرســیده اســت و منظــر چهارمیــن شــبیه پســر خداســت«)دانیال 3: 25(. طبــق نقــل عهــد عتیــق، پســر 
خــدا ایــن معجــزه را انجــام می‌دهــد و طبــق نقــل امــام g ضمیــری کــه مرجــع آن ذکــر نشــده چنیــن 
ــا واســطه شــخص ســومی به‌وجــود آمــده کــه خــود خــدا نبــوده  ــه هــر حــال، ایــن معجــزه ب می‌کنــد؛ ب

است.

ح- ابراهیم

امــام رضــا g در ادامــه بــه داســتانی قرآنــی اشــاره می‌فرمایــد کــه در آن حضــرت ابراهیــم g پرنــدگان 
را تکــه و مخلــوط کــرده، ســپس آن‌هــا را از ســر هــر کوهــی می‌خوانــد تــا زنــده شــوند. در عهدیــن چنیــن 
روایتــی وجــود نــدارد؛ امــا داســتان مشــابهی اســت کــه خداونــد بــرای تأییــد  وعــده‌اش بــه ابراهیــم، از او 
می‌خواهــد گوســاله، بــز، قــوچ، قمــری و کبوتــری را دونیــم کــرده و در هنــگام غــروب بــا آتشــدان از میــان 
آن‌هــا گــذر نماید)پیدایــش 15: 8-21(؛ امــا عهدیــن اشــاره‌ای بــه زنــده شــدن ایــن حیوانــات نمی‌کنــد.

د- موسی

ــر  ــرد ه ــا بپذی ــود ت ــق زده می‌ش ــرای جاثلی ــه ب ــت ک ــی اس ــاهد مثال ــن ش ــی g آخری ــرت موس حض
کــس مــرده زنــده کنــد، لزومــاً خــدا نیســت. امــام رضــا g بــه داســتان قرآنــی مــرگ 70 نفــر از بــزرگان 
ــابه  ــای مش ــوان روایت‌ه ــه می‌ت ــد ک ــاره می‌کن ــتند، اش ــدا را داش ــا خ ــات ب ــد ملاق ــه قص ــرائیل ک بنی‌اس
را در عهدیــن پیــدا نمــود. یهــوه در ســفر خــروج بــه موســی g می‌فرمایــد: »و حــدود بــرای‌ قــوم‌ از هــر 
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طــرف‌ قــرار ده‌، و بگــو باحــذر باشــید از اینکــه‌ بــه‌ فــراز کــوه‌ برآییــد، یــا دامنــۀ آن‌ را لمــس‌ نماییــد، زیــرا هــر 
کــه‌ کــوه‌ را لمــس‌ کنــد، هــر آینــه‌ کشــته‌ شــود. دســت‌ بــر آن‌ گــذارده‌ نشــود بلکــه‌ یــا سنگســار شــود یــا بــه‌ 
تیــر کشــته‌ شــود، خــواه‌ بهایــم‌ باشــد خــواه‌ انســان‌، زنــده‌ نمانــد. امــا چــون‌ کرنــا نواختــه‌ شــود، ایشــان‌ 
بــه‌ کــوه‌ برآینــد« )خــروج 19: 10-11( و هنگامی‌کــه حضــرت موســی بــر فــراز کــوه ســینا رســید، دوبــاره 
ــرای‌ نظــر کــردن‌، از حــد تجــاوز  ــد ب ــزد خداون ــرو و قــوم‌ را قدغــن‌ نمــا، مبــادا ن ــه وی فرمــود: »پاییــن‌ ب ب
نماینــد، کــه‌ بســیاری‌ از ایشــان‌ هــاک‌ خواهنــد شــد« )همــان: 21(. در ایــن بــاب حرفــی از هلاکــت و 
زنــده شــدن بــه میــان نمی‌آیــد؛ ولــی  در جــای دیگــر، بــه عــدد 70 نفــر و دیــدار بــا خــدا اشــاره می‌شــود؛ 
ولــی همچنــان از مــردن و زنده-شــدن خبــری نیســت: »موســی بــا هــارون، نــاداب، ابیهــو و هفتــاد نفــر از 
ــر ســروران‌ بنی‌اســرائیل‌  ــد ... و ب ــد و خــدای بنی‌اســرائیل را دیدن ــالای کــوه رفتن ــه ب ــران اســرائیل ب رهب
دســت‌ خــود را نگــذارد، پــس‌ خــدا را دیدنــد و خوردنــد و آشــامیدند )خــروج 24: 9-11(. البتــه از مثالــی 
کــه امــام رضــا g در مــورد حضــرت موســی g می‌زنــد، بــه واســطه کلماتــی کــه از ســوره بقــره، 55 و 
مفهومــی کــه از آیــۀ 155 ســورۀ اعــراف اســتفاده شــده، اســتنباط می‌شــود ایــن روایــت مختــص قــرآن 
بــوده، هرچنــد در عهدیــن بــه آن اشــاراتی شــده باشــد؛ بنابرایــن تــورات کنونــی داســتان مذکــور را به‌طــور 

کامــل و صحیــح نقــل نکــرده اســت.

2-3. فقرات متناقض با الوهیت مسیح

امــام رضــا g در بخشــی دیگــر از مناظــره بــه وجــود آیاتــی پیرامــون نفــی الوهیــت مســیح در اناجیــل 
اشــاره و نوفلــی نیــز روایــت می‌کنــد: »حضــرت فرمودنــد: »به‌عقیــده تــو، شــهادت این‌هــا )لوقــا، مرقــس، 
ــا  ــت. این‌ه ــول اس ــاً قابل‌قب ــا کام ــهادت این‌ه ــت: »ش ــق[ گف ــت؟« ]جاثلی ــه اس ــی( چگون ــا و مت یوحن
علمــای انجیــل هســتند و هرچــه را تأییــد کننــد و بــدان گواهــى دهنــد، حــقّ اســت«. حضــرت بــه مأمون و 
اهــل بیتــش و دیگــران فرمــود: »شــما شــاهد باشــید«. گفتند: »ما شــاهدیم«. ســپس بــه جاثلیــق فرمود: 
»تــو را بــه حــقّ پســر )عیســى g( و مــادرش )مریــم c( قســم می‌دهــم، آیــا می‌دانــى کــه متّــى گفتــه 
اســت: مســیح، فرزنــد داود بــن ابراهیــم بــن اســحاق بــن یعقــوب بــن یهودا بــن خضــرون اســت و مرقابوس 
دربــاره اصــل و نســب عیســى بــن مریــم c گفتــه اســت: او کلمــه خداســت کــه خداونــد او را در جســد 
انســانى قــرار داد و بــه صــورت انســان در آمــد. و الوقــا گفتــه اســت: عیســى بــن مریــم علیهماالسّــام و 
مــادرش انســان‌هایى بودنــد از خــون و گوشــت کــه روح‌القــدس در آنــان حلــول کــرد ... . حضــرت 
فرمودنــد: نظــرت دربــاره شــهادت و گواهــى الوقــا، مرقابــوس و متّــى دربــاره عیســى و اصــل و نســب او 

چیســت؟«)ابن‌بابویه، ۱۳۷۲، ج1: 332-331(.
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2-3-1. استدلال

حضــرت همچنــان بــا اســتفهام غیرحقیقــی و بــه قصــد اقــرار شــروع می‌کنــد و ســپس دیگــران را بــر ایــن 
ــاوت  ــب متف ــن دو مطل ــش بی ــن بخ ــره، در ای ــه راوی مناظ ــد ک ــر می‌رس ــرد. به‌نظ ــاهد می‌گی ــراف ش اعت
خلــط کــرده و بــه دو موضــوع متفــاوت از یکدیگــر اشــاره کــرده اســت؛ یکــی بحــث وجــود تناقضــات در 
الوهیــت مســیح و دیگــری بشــارت بــه پیامبــر اســام در عهدیــن کــه بــه جهــت موضــوع تحقیــق صرفــاً 
بــه مــورد اول پرداختــه می‌شــود. امــام رضــا g در ایــن فقــرات بــه ســه قســمت از اناجیــل و تعارضــات 
بیــن آن‌هــا اشــاره می‌کنــد؛ بخشــی کامــل در انجیــل آمــده، قطعــه‌ای بــا نشــانی دیگــری قابــل مشــاهده 
اســت و مبحــث ســوم، مفهومــاً در انجیــل گــزارش شــده اســت. البتــه ایــن مــوارد می‌توانــد از ضعــف ثبــت 
مناظــره توســط راوی )هــا( باشــد نــه مناظــره کــه ســکوت یــا عــدم اعتــراض جاثلیــق، خــود دلیلــی بــر ایــن 

مدعاســت.

2-3-2. مستندات

مطلبــی کــه حضــرت از متــی پیرامــون شــجره‌نامه عیســی بیــان کــرده در ابتــدای انجیــل متــی آمــده و 
حتــی شــرح بیشــتری داده شــده اســت: »کتاب نســب‌نامه عیســی مســیح بــن داود بــن ابراهیــم، ابراهیم 
اســحاق را آورد و اســحاق یعقــوب را آورد و یعقــوب یهــودا و بــرادران او را آورد. و یهــودا، فــارَص و زارَح را از تامار 

آورد و فــارَص، حَصْــرون را آورد و حَصْــرون، اَرام را آورد«)متــی 1: 3-1(.

مطلبــی کــه از مرقــس نقــل قــول شــده، در انجیــل مرقــس یافــت نشــد؛ ولــی عیــن ایــن مطالــب در 
انجیــل یوحنــا بیــان شــده اســت کــه احتمــال دارد راوی حدیــث در ثبــت کلمــه یوحنــا بــا مرقــس اشــتباه 
کــرده باشــد. در انجیــل یوحنــا بیــان شــده: »در ابتــدا کلمــه بــود و کلمــه نــزد خــدا بــود و کلمــه خــدا بــود. 
همــان در ابتــدا نــزد خــدا بــود ... و کلمــه جســم گردیــد و میــان مــا ســاکن شــد«)یوحنا 1: 1- 2 و 14(.

همچنیــن عیــن مبحــث نقــل قــول شــده حضــرت از لوقــا در انجیــل او پیــدا نیســت؛ ولــی قریــب بــه 
همیــن مضمــون در انجیــل لوقــا قابــل مشــاهده اســت: زمانــی کــه جبرئیــل از جانــب خــدا مأموریــت 
یافــت تــا بــه مریــم مــژده تولــد کودکــی بــدون پــدر را بدهــد، بــه مریــم گفــت: »روح‌القــدس بــر تــو خواهــد 
آمد«)لوقــا 1: 35( و در ایــن انجیــل نیــز اشــاره بــه تولــد عیســی از مریــم در طویلــه‌ای در بیــت لحــم شــده 

ــت)لوقا 2: 7(. اس
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3. نتیجه‌گیری

قســمتی از گــزارش مناظــرۀ امــام رضــا g در عهدیــن وجــود دارد و برخــی گزاره‌هــا یــا در کتــاب مقدس 
کنونــی قابــل رؤیــت نیســت یــا بــه کیفیــت نقــل شــده در روایــت، دیــده نمی‌شــود کــه البتــه هــر دوی آن‌ها 
قابــل توجیــه اســت. زبــان غیرعربــی مناظــره بــرای محفلــی کــه بــه عربــی تکلــم می‌کــرده کمــی در ثبــت 
گفت‌وگو‌هــای حضــرت بــا بــزرگان ادیــان خلــل ایجــاد کــرده اســت. تغییــر نام‌هــا از زبــان مبــدأ بــه مقصــد 
کــه کاری رایــج در همــه فرهنگ‌هــا و زمان‌هــا بــوده نیــز قســمتی از نقد‌هــا را ایجــاد نمــوده‌، از گــزارش 
ــی  ــر گره‌های ــن ام ــوده و همی ــلط نب ــه مس ــر در جلس ــان حاض ــه ادی ــه وی ب ــود ک ــتنباط می‌ش راوی اس
ــه وجــود آورده، در نهایــت شــواهد حاکــی اســت کــه مناظــره به‌صــورت کامــل ثبــت نشــده و  در متــن ب
همیــن فقــدان فقــرات میانــی، فهــم مناظــره را بــا مشــکل روبــه‌رو ســاخته اســت. البتــه تفــاوت در نســخ 
حاضــر عهدیــن بــا زمــان امــام g نیــز دلیــل دیگــری اســت تــا نقدهــا را از اســقاط اعتبــار ایــن روایــت 
منصــرف نمایــد. بــا همــه ایــن مباحــث همچنــان موضــوع الوهیــت عیســی g قابلیــت مستند‌ســازی 
در عهدیــن کنونــی وجــود دارد. ابتــدا اســتدلال حضــرت بــا عنــوان »عابــد یا معبودبــودن عیســی«، تبیین 
و ســپس در انجیــل مستندســازی شــد. در ادامــه بــه بحــث معجــزات و رابطــۀ آن بــا الوهیــت پرداختــه و 
پــس از تبییــن اســتدلال امــام، شــاهد مثال‌هــای الیشــع، حزقیــل، ناجــی اســیران بخت‌النصــر، ابراهیم و 
موســی در عهدیــن مشــخص شــد. و در پایــان مبحــث، تناقضــات فقــرات کتاب مقــدس با الوهیت بررســی 
و ضمــن مستندســازی،گره‌های متــن مناظــره نیــز برطــرف شــد. بــا توجــه بــه پذیــرش ضعــف گــزارش 
راوی، پیشــنهاد می‌شــود در قالــب پژوهشــی دیگــر، اســتدلالات حضــرت در مســیر مناظــره‌ای کــه ایشــان 

گشــوده تکمیــل شــود.
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